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Chapter 15

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

אָז1֣
ထုိအခါ

ׁיר־ יָשִֽ
သီချင်းဆုိ၏
H7891

מֹשֶׁה֩
မောရှေ
H4872

י וּבְנֵ֨
–နငှ့်သားများ

ל יִשְׂרָאֵ֜
ဣသရေလ
H3478

אֶת־
—
H0853

הַשִּׁירָ֤ה
–ထုိသီချင်း

הַזֹּאת֙
–ထုိဤ
H2063

יהוָ֔ה לַֽ
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

וַיֹּאמְר֖וּ
–နငှ့်ဆုိကြ၏
H0559

ר לֵאמֹ֑
–သ့ုိဆုိသည်ကား
H0559

ירָה אָשִׁ֤
ငါသီချင်းမည်
H7891

יהוָה֙ לַֽ
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

י־ כִּֽ
–ထုိအကြောင်းမူကား

ה גָאֹ֣
ဘုနး်မွမ်းစွာ
H1342

ה גָּאָ֔
ဘုနး်မွမ်းတော်မူ၏
H1342

ס֥וּס
မြင်း

וְרֹכְב֖וֹ
–နငှ့်သူ၏စီးသူ
H7392

רָמָ֥ה
ပစ်တင်ခြင်းခံရ၏

ם׃ בַיָּֽ
–၌ပင်လယ်
H3220

ထုိအခါ မောရှေနငှ့် ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့သည်၊ ထာဝရဘုရားအား သီချင်းဆုိသော စကား ဟမူူကား၊ ထာဝရဘုရားသည် 

ဘုနး်ပွင့်လျက် အောင်ပဲွခံတော်မူသည်ဖြစ်၍၊ ကုိယ်တော်အား သီချင်းဆုိပါအံ။့ မြင်းနငှ့် မြင်းစီးသူရဲကုိ ပင်လယ်ထဲသ့ုိ 

လဲှချတော်မူပြီ။

עָזִּ֤י2
ငါ၏အား
H5797

וְזִמְרָת֙
–နငှ့်သီချင်း
H2176

יָ֔הּ
ယား
H3050

יְהִי־ וַֽ
–နငှ့်ဖြစ်၏
H1961

י לִ֖
–သ့ုိငါ

ישׁוּעָה֑ לִֽ
–သ့ုိကယ်တင်ခြင်း
H3444

זֶה֤
ဤ
H2088

֙ אֵלִי
ငါ၏ဘုရားသခင်
H0410

הוּ וְאַנְוֵ֔
–နငှ့်ငါချးီမြှင့်မည်

י אֱלֹהֵ֥
ဘုရားသခင်
H0430

י אָבִ֖
ငါ၏အဖ
H0001

נְהוּ׃ וַאֲרֹמְמֶֽ
–နငှ့်ငါချးီမြှင့်မည်

ထာဝရဘုရားသည် ငါအ့စွမ်းသတ္တိ၊ ငါသီချင်းဆုိကြောင်း၊ ငါကုိ့ ကယ်တင်သော အရှင်ဖြစ်တော်မူ၏။ ထုိဘုရားသည် 

ငါကုိးကွယ်သော ဘုရားသခင် ဖြစ်တော်မူ၍၊ ထောမနာပြုပါမည်။ ငါဘုိ့းဘေးတ့ုိ၏ ဘုရားသခင် ဖြစ်တော်မူ၍၊ ငါချးီမြှောက်ပါမည်။

יְהוָה3֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אִ֣ישׁ
လူ
H0376

מִלְחָמָה֑
စစ်ပဲွ
H4421

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

שְׁמֽוֹ׃
သူ၏နာမ
H8034

ထာဝရဘုရားသည် စစ်သူရဲဖြစ်တော်မူ၏။ ထာဝရဘုရားတည်းဟသူော နာမတော်ရိှတော်မူ၏။

ת4 מַרְכְּבֹ֥
ရထားများ
H4818

ה פַּרְעֹ֛
ဖာရော
H6547

וְחֵיל֖וֹ
–နငှ့်သူ၏စစ်တပ်
H2428

יָרָ֣ה
ပစ်ချ၏

בַיָּ֑ם
–၌ပင်လယ်
H3220

וּמִבְחַ֥ר
–နငှ့်–မှရွေးချယ်စီးသော
H4005

יו ׁלִשָׁ֖ שָֽ
သူ၏တပ်မူှးများ

טֻבְּע֥וּ
နစ်မြုပ်ခြင်းခံရကြ၏
H2883

בְיַם־
–၌ပင်လယ်
H3220

סֽוּף׃
နီ
H5488

ဖာရောဘုရင်၏ ရထားနငှ့် ဗုိလ်ခြေတုိ့ကုိ ပင်လယ်ထဲသ့ုိ လဲှချတော်မူပြီ။ ရွေးသော ဗုိလ်မင်းတ့ုိသည်၊ ဧဒုံပင်လယ်ထဲ၌ 

မြုပ်လျက်ရိှကြ၏။

ת5 תְּהֹמֹ֖
နက်နမဲျား
H8415

יְכַסְיֻמ֑וּ
ဖံုးအပ်ု၏
H3680

יָרְד֥וּ
ဆင်းကြ၏
H3381

בִמְצוֹלֹ֖ת
–၌အနက်ရိှများ
H4688

כְּמוֹ־
–က့ဲသ့ုိ
H3644

בֶן׃ אָֽ
ကျောက်
H0068
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နက်စွာသောအရပ်၌ လွှမ်းမုိးလျက်ရိှကြ၏။ ကျောက်က့ဲသ့ုိ အောက်သ့ုိဆင်းကြ၏။

ינְך6ָ֣ יְמִֽ
သင်၏လက်ယာ
H3225

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

י נֶאְדָּרִ֖
ဘုနး်မွမ်းသော
H0142

חַ בַּכֹּ֑
–၌တနခုိ်း

ינְךָ֥ יְמִֽ
သင်၏လက်ယာ
H3225

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

תִּרְעַ֥ץ
ချ ိုးခဲွ၏
H7492

אוֹיֵֽב׃
ရနသူ်
H0341

အိ ုထာဝရဘုရား၊ လက်ျာလက်တော်သည် တနခုိ်းအားဖြင့် ဘုနး်ကြီးတော်မူ၏။ အိ ုထာဝရဘုရား၊ လက်ျာလက်တော်သည် 

ရနသူ်တုိ့ကုိ ချ ိုးဖ့ဲဖျက်ဆီးတော်မူ၏။

ב7 וּבְרֹ֥
–နငှ့်–၌ကြီးမြင့်
H7230

גְּאוֹנְךָ֖
သင်၏ဘုနး်မွမ်းခြင်း
H1347

ס תַּהֲרֹ֣
ဖြိုခွျမည်
H2040

קָמֶי֑ךָ
သင်၏ရနသူ်များ

תְּשַׁלַּח֙
လွှတ်လိက်ုမည်
H7971

נְךָ֔ חֲרֹ֣
သင်၏အမျက်
H2740

יאֹכְלֵ֖מוֹ
သူတုိ့ကုိကျွေးမည်
H0398

שׁ׃ כַּקַּֽ
–က့ဲသ့ုိမွေး
H7179

ကုိယ်တော် တဘက်၌ ထသောသူတုိ့ကုိ၊ ဘုနး်တနခုိ်းအာနဘုော်တော်တုိ့နငှ့် လဲှတော်မူ၏။ အမျက်တော်ကုိ လွှတ်၍၊ သူတုိ့ကုိ 

အမုိှက်က့ဲသ့ုိ မီးလောင်စေတော်မူ၏။

וּבְר֤וּח8ַ
–နငှ့်–၌လေ
H7307

אַפֶּי֙ךָ֙
သင်၏နာှခေါင်း
H0639

נֶעֶ֣רְמוּ
စုပံုခြင်းခံရ၏
H6192

יִם מַ֔
ရေ
H4325

נִצְּב֥וּ
ရပ်တည်၏
H5324

כְמוֹ־
–က့ဲသ့ုိ
H3644

נֵד֖
ကံတား
H5067

נֹזְלִ֑ים
စီးသော
H5140

פְא֥וּ קָֽ
ခဲခဲခြင်းခံရ၏

ת תְהֹמֹ֖
နက်နမဲျား
H8415

בְּלֶב־
–၌နလှုံး

יָֽם׃
–ထုိပင်လယ်
H3220

နာှခေါင်းတော်လေအားဖြင့် ရေသည် စုဝေး၍၊ စီးသောရေသည် ပ့ံုပ့ံုကြွ၍၊ ပင်လယ်၏အထဲ၌ပင် နက်သောရေသည် 

တောင့်မာလျက်နေရ၏။

אָמַ֥ר9
ဆုိ၏
H0559

אוֹיֵב֛
ရနသူ်
H0341

ף אֶרְדֹּ֥
ငါလိက်ုမည်
H7291

יג אַשִּׂ֖
ငါမီခြင်းမည်
H5381

ק אֲחַלֵּ֣
ငါခဲွမည်

שָׁלָל֑
လယ်ုရ
H7998

תִּמְלָאֵמ֣וֹ
ငါ၏အသက်ဝိညာဉ်ပြည့်မည်
H4390

י נַפְשִׁ֔
ငါ၏အသက်ဝိညာဉ်
H5315

יק אָרִ֣
ငါထုတ်မည်
H7324

י חַרְבִּ֔
ငါ၏ထား
H2719

מוֹ תּוֹרִישֵׁ֖
ငါ၏လက်သူတ့ုိကုိဖျက်ဆီးမည်
H3423

י׃ יָדִֽ
ငါ၏လက်
H3027

ရနသူ်က၊ ငါလိက်ုမည်။ သူတုိ့ကုိ မီှလိမ့်မည်။ လယူုသောဥစ္စာကုိ ဝေ၍ သူတုိ့၌ ငါချင်ရဲပြေလိမ့်မည်။ ထားကုိ အိမ်မှ ထုတ်၍ 

သူတုိ့ကုိ ငါလ့က်နငှ့် ဖျက်ဆီးမည်ဟ ုဆုိသတည်း။

פְת10ָּ נָשַׁ֥
သင်မုှတ်တော်မူ၏
H5398

בְרוּחֲךָ֖
–၌သင်၏လေ
H7307

מוֹ כִּסָּ֣
ဖံုးအပ်ု၏
H3680

יָם֑
ပင်လယ်
H3220

֙ לֲלוּ צָֽ
နစ်မြုပ်၏
H6749

רֶת עוֹפֶ֔ כַּֽ
–က့ဲသ့ုိခဲ
H5777

יִם בְּמַ֖
–၌ရေ
H4325

ים׃ אַדִּירִֽ
ကြီးမားသော
H0117

ကုိယ်တော်သည် လေကုိ မုှတ်တော်မူသဖြင့်၊ ပင်လယ်သည် သူတုိ့ကုိ လွှမ်းမုိး၍ သူတုိ့သည် အားကြီးသောရေထဲမှာ ခဲက့ဲသ့ုိ 

ဆင်းကြလေ၏။
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י־11 מִֽ
မည်သူ
H4310

כָה כָמֹ֤
–က့ဲသ့ုိသင်
H3644

אֵלִם֙ בָּֽ
–၌ဘုရားများ
H0410

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

י מִ֥
မည်သူ
H4310

כָה כָּמֹ֖
–က့ဲသ့ုိသင်
H3644

ר נֶאְדָּ֣
ဘုနး်မွမ်းသော
H0142

דֶשׁ בַּקֹּ֑
–၌သန ့ရှ်င်း
H6944

א נוֹרָ֥
ကြောက်စရာသော
H3372

ת תְהִלֹּ֖
ချးီမွမ်းခြင်းများ
H8416

שֵׂה עֹ֥
ပြုသော

לֶא׃ פֶֽ
အံဖွ့ယ်
H6382

အိ ုထာဝရဘုရား၊ ဘုရားများတုိ့တွင် အဘယ်မည်သော ဘုရားသည် ကုိယ်တော်နငှ့်တူပါသနည်း။ သန ့ရှ်င်းခြင်းအားဖြင့် 

ဘုနး်ကြီးတော်မူထသော၊ ချးီမွမ်းခြင်းကုိ ခံစဉ်တွင်၊ ကြောက်မက်ဘွယ် ဖြစ်တော်မူထသော၊ အံဘွ့ယ်သောအမုှတုိ့ကုိ 

ပြုတော်မူသော၊ ကုိယ်တော်နငှ့် အဘယ်ဘုရား တူပါသနည်း။

12֙ נָטִי֙תָ
သင်ဆန ့တ်ော်မူ၏
H5186

ינְךָ֔ יְמִ֣
သင်၏လက်ယာ
H3225

תִּבְלָעֵ֖מוֹ
မြေမျ ို၏
H1104

רֶץ׃ אָֽ
ပြည်
H0776

လက်ျာလက်တော်ကုိ ဆန ့တ်ော်မူသဖြင့်၊ သူတုိ့ကုိ မြေမြှုပ်လေ၏။

ית13ָ נָחִ֥
သင်လမ်းပြတော်မူ၏
H5148

בְחַסְדְּךָ֖
–၌သင်၏ကြင်နာသခြင်း

עַם־
လမူျ ိုး

ז֣וּ
ဤ
H2098

גָּאָלְ֑תָּ
သင်ရွေးန ှတ်ုတော်မူ၏

לְתָּ נֵהַ֥
သင်လမ်းဆောင်တော်မူ၏
H5095

בְעָזְּךָ֖
–၌သင်၏အား
H5797

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

נְוֵה֥
ကျက်ရာ

ׁךָ׃ קָדְשֶֽ
သင်၏သန ့ရှ်င်းရာ
H6944

ရွေးတော်မူသော လမူျ ိုးကုိ ကရုဏာတော်အားဖြင့် ပ့ုိဆောင်တော်မူ၏။ သန ့ရှ်င်းသော နေတော်မူရာသ့ုိ တနခုိ်းတော်အားဖြင့် 

လမ်းပြတော်မူ၏။

ׁמְע֥ו14ּ שָֽ
ကြားနာကြ၏
H8085

ים עַמִּ֖
လမူျ ိုးများ

יִרְגָּז֑וּן
တုနလှ်ပ်ုကြ၏
H7264

יל חִ֣
နာကျင်

ז אָחַ֔
ဖမ်းယူ၏
H0270

י יֹשְׁבֵ֖
–ထုိနေသူများ
H3427

שֶׁת׃ פְּלָֽ
ဖိလိတ္တိ
H6429

လမူျ ိုးတုိ့သည် သိတင်းကြား၍ ကြောက်လန ့က်ြလိမ့်မည်။ ပါလေတ္တိနပြည်သူပြည်သားတုိ့သည် ပူပနခ်ြင်းသ့ုိ ရောက်ကြလိမ့်မည်။

אָ֤ז15
ထုိအခါ

֙ נִבְהֲלוּ
ကြောက်လန ့က်ြ၏
H0926

אַלּוּפֵי֣
ခေါင်းဆောင်များ

אֱד֔וֹם
ဧဒုံ
H0123

אֵילֵי֣
ခေါင်းဆောင်များ

ב מוֹאָ֔
မောအပ်
H4124

אחֲזֵמ֖וֹ ֹֽ י
သူတုိ့ကုိဖမ်းယူ၏
H0270

רָ֑עַד
တုနလှ်ပ်ုခြင်း

גוּ נָמֹ֕
အရည်ကျကြ၏
H4127

ל כֹּ֖
အလုံးစံုသော
H3605

י יֹשְׁבֵ֥
–ထုိနေသူများ
H3427

כְנָֽעַן׃
ခါနန်

ဧဒုံဗုိလ်တုိ့သည် မိနး်မောတွေဝေခြင်း၊ မောဘသူရဲတုိ့သည် တုနလှ်ပ်ုခြင်း၊ ခါနာနပ်ြည်သားအပေါင်းတ့ုိ သည် စိတ်ပျက်ခြင်းသ့ုိ 

ရောက်ကြလိမ့်မည်။
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ל16 תִּפֹּ֨
ကျသည်
H5307

עֲלֵיהֶ֤ם
–၌သူတုိ့

אֵימָתָ֙ה֙
ကြောက်ရ့ံွခြင်း
H0367

חַד וָפַ֔
–နငှ့်ကြောက်ရ့ံွခြင်း
H6343

ל בִּגְדֹ֥
–၌ကြီးမြင့်

זְרוֹעֲךָ֖
သင်၏လက်မောင်း
H2220

יִדְּמ֣וּ
တိတ်ဆိတ်ကြမည်

כָּאָבֶ֑ן
–က့ဲသ့ုိကျောက်
H0068

עַד־
–သ့ုိ
H5704

ר יַעֲבֹ֤
ဖြတ်သွားမည်

עַמְּךָ֙
သင်၏လမူျား

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

ד־ עַֽ
–သ့ုိ
H5704

ר יַעֲבֹ֖
ဖြတ်သွားမည်

עַם־
လမူျ ိုး

ז֥וּ
ဤ
H2098

יתָ׃ קָנִֽ
သင်ဝယ်ယူတော်မူ၏
H7069

အိ ုထာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်၏လတုိူ့သည် လနွသွ်ားသောအခါ၊ ရွေးတော်မူသော ကုိယ်တော်၏လတုိူ့ သည် လနွသွ်ားသောအခါ၊ 

ထုိလအူမျ ိုးမျ ိုးတုိ့သည် ကြောက်သောစိတ်၊ ထိတ်လန ့သ်ောစိတ်အားကြီး၍ လက်ရံုးတော်တနခုိ်းကြောင့်၊ သူတုိ့သည် ကျောက်က့ဲသ့ုိ 

ငြိမ်ငြိမ်နေကြလိမ့်မည်။

מו17ֹ תְּבִאֵ֗
သူတုိ့ကုိဆောင်ယူမည်
H0935

וְתִטָּעֵמ֙וֹ֙
–နငှ့်သူတုိ့ကုိစုိက်မည်
H5193

בְּהַר֣
–၌တောင်
H2022

תְךָ֔ נַחֲלָֽ
သင်၏အမွေ
H5159

מָכ֧וֹן
နေရာ
H4349

לְשִׁבְתְּךָ֛
–သ့ုိသင်၏နေထုိင်ခြင်း
H3427

פָּעַ֖לְתָּ
သင်ပြုတော်မူ၏
H6466

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

שׁ מִקְּדָ֕
သန ့ရှ်င်းရာ
H4720

אֲדֹנָי֖
အရှင်
H0136

כּוֹנְנ֥וּ
တည်ထား၏

יךָ׃ יָדֶֽ
သင်၏လက်
H3027

အိ ုထာဝရဘုရား၊ အမွေခံတော်မူရာ တောင်တည်းဟသူော ကျနိး်ဝပ်တော်မူရာဘ့ုိ ဖနဆ်င်းတော်မူ သော အရပ်ထဲသ့ုိ 

ကုိယ်တော်၏လတုိူ့ကုိ သွင်းတော်မူလိမ့်မည်။ အိ ုထာဝရဘုရား၊ လက်တော်နငှ့် တည်တော်မူ သော သန ့ရှ်င်းရာဌာနတော်၌ 

နေရာချတော်မူလိမ့်မည်။

׀יְהוָה֥ 18
ထာဝရဘုရား
H3068

יִמְלֹ֖ךְ
အပ်ုစုိးတော်မူမည်

לְעֹלָ֥ם
–သ့ုိထာဝရ
H5769

ד׃ וָעֶֽ
–နငှ့်ထာဝရ
H5703

ထာဝရဘုရားသည် ကာလအစဉ်အမြဲ စုိးစံတော်မူစေသတည်းဟ ုသီချင်းဆုိကြလေ၏။

י19 כִּ֣
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

֩ בָא
ဝင်၏
H0935

ס֨וּס
မြင်း

ה פַּרְעֹ֜
ဖာရော
H6547

בְּרִכְבּ֤וֹ
–၌သူ၏ရထားများ
H7393

֙ וּבְפָרָשָׁיו
–နငှ့်–၌သူ၏မြင်းစီးသူများ

בַּיָּ֔ם
–၌ပင်လယ်
H3220

וַיָּ֧שֶׁב
–နငှ့်ပြနစ်ေတော်မူ၏
H7725

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

עֲלֵהֶ֖ם
–၌သူတုိ့

אֶת־
—
H0853

מֵי֣
ရေ
H4325

הַיָּ֑ם
–ထုိပင်လယ်
H3220

וּבְנֵי֧
–နငှ့်သားများ

יִשְׂרָאֵ֛ל
ဣသရေလ
H3478

הָלְכ֥וּ
သွားကြ၏
H1980

ה בַיַּבָּשָׁ֖
–၌ကုနး်ခြောက်
H3004

בְּת֥וֹךְ
–၌အလယ်
H8432

ם׃ הַיָּֽ
–ထုိပင်လယ်
H3220

פ
—

အကြောင်းမူကား၊ ဖာရောဘုရင်၏ မြင်းများ၊ ရထားများ၊ မြင်းစီးသူရဲများတုိ့သည် ပင်လယ်ထဲသ့ုိဝင်၍၊ ထာဝရဘုရားသည် 

သူတုိ့အပေါမှ်ာ ပင်လယ်ရေကုိ လွှမ်းမုိးစေတော်မူ၏။ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိမူကား၊ ပင်လယ်အလယ်၌ မြေပေါမှ်ာ 

ရှောက်သွားကြ၏။
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וַתִּקַּח20֩
–နငှ့်ယူတော်မူ၏
H3947

מִרְיָ֨ם
မိရိယမ်
H4813

ה הַנְּבִיאָ֜
–ထုိပရောဖက်မ
H5031

אֲח֧וֹת
ညီမ
H0269

ן אַהֲרֹ֛
အာရုန်
H0175

אֶת־
—
H0853

ף הַתֹּ֖
–ထုိမောင်း
H8596

בְּיָדָ֑הּ
–၌သူမ၏လက်
H3027

ָ וַתֵּצֶ֤אן
–နငှ့်ထွက်ကြ၏
H3318

ל־ כָֽ
အလုံးစံုသော
H3605

הַנָּשִׁים֙
–ထုိမိနး်မများ
H0802

יהָ אַחֲרֶ֔
–သူမ၏နောက်

ים בְּתֻפִּ֖
–၌မောင်းများ
H8596

וּבִמְחֹלֹֽת׃
–နငှ့်–၌ကခုနး်များ
H4246

အာရုန၏် အစ်မဖြစ်သော ပရောဖက်မ မိရိအံသည် ပတ်သာကုိ ကုိင်၍၊ မိနး်မအပေါင်းတုိ့သည် ပတ်သာတီးလျက် ကလျက် 

လိက်ုသွားကြ၏။

עַן21 וַתַּ֥
–နငှ့်တံု့ပြန၏်

לָהֶ֖ם
–သ့ုိသူတုိ့

מִרְיָם֑
မိရိယမ်
H4813

ירוּ שִׁ֤
သီချင်းကြလော့
H7891

יהוָה֙ לַֽ
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

י־ כִּֽ
–ထုိအကြောင်းမူကား

ה גָאֹ֣
ဘုနး်မွမ်းစွာ
H1342

ה גָּאָ֔
ဘုနး်မွမ်းတော်မူ၏
H1342

ס֥וּס
မြင်း

וְרֹכְב֖וֹ
–နငှ့်သူ၏စီးသူ
H7392

רָמָ֥ה
ပစ်တင်ခြင်းခံရ၏

ם׃ בַיָּֽ
–၌ပင်လယ်
H3220

ס
—

မိရိအံကလည်း၊ ထာဝရဘုရားသည် ဘုနး်ပွင့်လျက် အောင်ပဲွကုိ ခံတော်မူသည်ဖြစ်၍၊ ကုိယ်တော်အား သီချင်းဆုိကြလော။့ မြင်းနငှ့် 

မြင်းစီးသူရဲကုိ ပင်လယ်ထဲသ့ုိ လဲှချတော်မူပြီဟ ုသူတုိ့နငှ့် အသံပြိုင်၍ ဆုိလေ၏။

ע22 וַיַּסַּ֨
–နငှ့်ခြီးသွားစေတော်မူ၏
H5265

ה מֹשֶׁ֤
မောရှေ
H4872

אֶת־
—
H0853

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

מִיַּם־
–မှပင်လယ်
H3220

ס֔וּף
နီ
H5488

וַיֵּצְא֖וּ
–နငှ့်ထွက်ကြ၏
H3318

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מִדְבַּר־
တော

שׁ֑וּר
ရူှ
H7793

וַיֵּלְכ֧וּ
–နငှ့်သွားကြ၏
H3212

שְׁלֹֽשֶׁת־
သံုး
H7969

ים יָמִ֛
ရက်
H3117

ר בַּמִּדְבָּ֖
–၌တော

וְלאֹ־
–နငှ့်မ
H3808

צְאוּ מָ֥
ရှာ၏
H4672

יִם׃ מָֽ
ရေ
H4325

ထုိနောက် မောရှေသည် ဣသရေလလတုိူ့ကုိ၊ ဧဒုံပင်လယ်မှ ဆောင်သွား၍၊ သူတုိ့သည် ရုှရတောသ့ုိ ရောက်ကြ၏။ ထုိတော၌ 

သံုးရက်ခရီးသွား၍ ရေကုိ မတွေ့မရကြ။

או23ּ וַיָּבֹ֣
–နငှ့်လာကြ၏
H0935

תָה מָרָ֔
–သ့ုိမရ
H4785

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ
H3808

יָֽכְל֗וּ
နိင်ုကြ
H3201

ת לִשְׁתֹּ֥
–သ့ုိသောက်ခြင်း
H8354

מַיִ֙ם֙
ရေ
H4325

ה מִמָּרָ֔
–မှမရ
H4785

י כִּ֥
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ים מָרִ֖
ခါးသော
H4751

הֵם֑
သူတုိ့
H1992

עַל־
–၌

ן כֵּ֥
ထုိအကြောင်း

א־ קָרָֽ
ခေါ၏်
H7121

שְׁמָ֖הּ
သူမ၏နာမ
H8034

ה׃ מָרָֽ
မရ
H4785

မာရအရပ်သ့ုိရောက်သောအခါ၊ မာရရေသည် ခါးသောကြောင့် မသောက်နိင်ုကြ။ ထုိကြောင့် ထုိအရပ်ကုိ မာရဟ ု

သမုတ်ကြသတည်း။

נו24ּ וַיִּלֹּ֧
–နငှ့်ညည်းတွားကြ၏

הָעָם֛
–ထုိလမူျား

עַל־
–၌

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ר לֵּאמֹ֖
–သ့ုိဆုိသည်ကား
H0559

מַה־
အဘယ်
H4100

ה׃ נִּשְׁתֶּֽ
ငါတုိ့သောက်မည်နည်း
H8354

လမူျားတုိ့သည် မောရှေကုိ အပြစ်တင်၍ မြည်တမ်းလျက်၊ အဘယ်သ့ုိ သောက်ရပါမည်နည်းဟ ုဆုိကြ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/4813.htm
https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1342.htm
https://biblehub.com/hebrew/1342.htm
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וַיִּצְעַק25֣
–နငှ့်အော်ဟစ်၏
H6817

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יְהוָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

הוּ וַיּוֹרֵ֤
–နငှ့်သူအားပြတော်မူ၏

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

ץ עֵ֔
သစ်ပင်
H6086

וַיַּשְׁלֵךְ֙
–နငှ့်ပစ်ချ၏
H7993

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יִם הַמַּ֔
–ထုိရေ
H4325

יִּמְתְּק֖וּ וַֽ
–နငှ့်ချ ိုလာ၏
H4985

יִם הַמָּ֑
–ထုိရေ
H4325

ם שָׁ֣
ထုိမှာ
H8033

ם שָׂ֥
ထား၏

ל֛וֹ
–သ့ုိသူ

ק חֹ֥
ပညတ်
H2706

ט וּמִשְׁפָּ֖
–နငှ့်တရားလမ်း
H4941

ם וְשָׁ֥
–နငှ့်ထုိမှာ
H8033

הוּ׃ נִסָּֽ
သူအားစမ်းတော်မူ၏
H5254

မောရှေသည် ထာဝရဘုရားအား အော်ဟစ်၍ ထာဝရဘုရားသည် သစ်ပင်တပင်ကုိ ပြတော်မူ၏။ ထုိအပင်ကုိ ရေထဲသ့ုိ ချပြီးလျှင်၊ 

ရေသည် ချ ိုလေ၏။ ထုိအရပ်၌ သူတုိ့ကုိ စံုစမ်း၍ စီရင်ထံုးဖ့ဲွတော်မူသည်ကား၊

וַיֹּאמֶר26֩
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

אִם־
အကယ်၍

שָׁמ֨וֹעַ
နားထောင်ခြင်း
H8085

ע תִּשְׁמַ֜
နားထောင်လိမ့်မည်
H8085

׀לְק֣וֹל 
–သ့ုိအသံ

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
သင်၏ဘုရားသခင်
H0430

ר וְהַיָּשָׁ֤
–နငှ့်–ထုိဖြောင့်သော
H3477

֙ בְּעֵינָיו
–၌သူ၏မျက်စိ

ה תַּעֲשֶׂ֔
ပြုလိမ့်မည်

֙ אֲזַנְתָּ וְהַֽ
–နငှ့်နားစောင်းလိမ့်မည်
H0238

יו לְמִצְוֹתָ֔
–သ့ုိသူ၏ပည်များ
H4687

וְשָׁמַרְתָּ֖
–နငှ့်စောင့်ထိနး်လိမ့်မည်
H8104

כָּל־
အလုံးစံုသော
H3605

יו חֻקָּ֑
သူ၏ပညတ်များ
H2706

ל־ כָּֽ
အလုံးစံုသော
H3605

ה חֲלָ֞ הַמַּֽ
–ထုိရောဂါ

אֲשֶׁר־
–ထုိအရာကုိ

מְתִּי שַׂ֤
ငါထားခ့ဲ၏

בְמִצְרַיִ֙ם֙
–၌အဲဂုတ္တု
H4714

לאֹ־
မ
H3808

ים אָשִׂ֣
ငါထားမည်

יךָ עָלֶ֔
–၌သင်

י כִּ֛
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

אֲנִ֥י
ငါ
H0589

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

ךָ׃ רֹפְאֶֽ
သင်၏အားကောင်းပေးသူ
H7495

ס
—

သင်တုိ့သည် သင်တုိ့၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား၏ စကားကုိ စေ့စေ့နားထောင်၍ နစ်ှသက်တော်မူ သောအကျင့်ကုိ 

ကျင့်လျှင်၎င်း၊ ပညတ်တရားတော်အလိသ့ုို လိက်ု၍ စီရင်တော်မူချက်တုိ့ကုိ စောင့်ရှောက်လျှင် ၎င်း၊ ငါသည် အဲဂုတ္တုလတုိူ့၌ 

စဲွစေသော ရောဂါတစံုတခုကုိမျှ သင်တုိ့၌ မစဲွစေ။ ငါသည် သင်တုိ့၏ ရောဂါကုိ ငြိမ်းစေသော ထာဝရဘုရားဖြစ်သည်ဟ ု

မိန ့တ်ော်မူ၏။

או27ּ וַיָּבֹ֣
–နငှ့်လာကြ၏
H0935

מָה אֵילִ֔
–သ့ုိဧလိမ်
H0362

ם וְשָׁ֗
–နငှ့်ထုိမှာ
H8033

ים שְׁתֵּ֥
ဆယ့်နစ်ှခု
H8147

עֶשְׂרֵ֛ה
ဆယ်
H6240

עֵינֹ֥ת
စမ်း

יִם מַ֖
ရေ
H4325

וְשִׁבְעִי֣ם
–နငှ့်ခုနစ်ဆယ်
H7657

ים תְּמָרִ֑
ထေးလစ်ပင်များ
H8558

וַיַּחֲנוּ־
–နငှ့်တပ်ချကြ၏
H2583

ם שָׁ֖
ထုိမှာ
H8033

עַל־
–၌

יִם׃ הַמָּֽ
–ထုိရေ
H4325

ထုိနောက်မှ ရေတွင်းဆယ်နစ်ှတွင်း၊ စွနပ်လွံပင် ခုနစ်ဆယ်နငှ့် ပြည့်စံုရာ ဧလိမ်ရွာသ့ုိရောက်၍၊ ထုိအရပ်တွင် ရေရိှရာအနားမှာ 

တပ်ချကြ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/238.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/362.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/8558.htm
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